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A NOS LECTEURS

Les précieux encouragements que notre Almanach 
ecclésiastique a reçus l'année dernière de NN. SS. les 
Evêques, des membres du Clergé, des Institutions reli­
gieuses et des familles catholiques de ce pays, nous ont 
donné la preuve que cette publication était venue à pro­
pos et que son utilité avait été comprise et appréciée. 
Aussi sommes-nous heureux de répondre à ce bon accueil 
en offrant cette année un travail considérablement aug­
menté et amélioré. Outre des corrections et additions 
d’une grande importance, nous y avons ajouté une liste 
alphabétique, dressée avec le plus grand soin, de tous les 
prêtres du Canada. Notre recueil ainsi complété, sera, 
nous osons croire, encore plus digne de la faveur dont on 
a bien voulu honorer la première année. La reconnais­
sance nous fait un devoir d’offrir ici, à ceux qui nous ont 
aidé dans ce travail, l’expression de notre vive gratitude ; 
c’est à leurs conseils et à leur coopération bienveillan.e 
que cet almanach doit surtout le mérite qu’on voudra bien 
lui reconnaître.

Il n’est pas nécessaire, croyons-nous, d’énumérer les 
matières que contient ce volume, tout y est disposé d’une 
telle manière qu’il suffit d’un coup d’œil pour se rendre 
compte du plan qui a été suivi.

Nous avons donc la confiance que VAlma'.'ach ecclé­
siastique continuera à recevoir de la population catho­
lique, l’appui qui assurera son succès.

Les Editeurs.
IMPORTANT.—Nous prions instamment MM. les Secrétaires des 

évêchés et les Directeurs et Directrices des institutions religieuses du 
Canada, de bit^i vouloirjnous remettre, avant le premiei;septembre de 
chaque année, les changements, corrections et informations nouvelles, 
nécessaires à notre publication, pour ce qui concerne leurs d ocèses et 
leurs maisons.

AVIS.—Les con.tés compris dans chaque diocèse ont été pl nés dune l’ordre 
alphabétique et le même ordre a été suivi pour les paroles de chaque coifltô.

l.es localités Font indiquées presque toujours par le nom du lime «u de poste tel 
qu’il figure dims le Guide postal officiel ; nous avons placé entre parenthèse-1, à la 
suite, soil le nom de la parois e. quand il diflère de celui du bureau de poste, soit 
le nom du canton ou toute autre indication pouvant d inner plus de cia té.

Le nom qui vient immédiatement aprè* h localité e*l toujours celui du curé, 
les a*‘i*tants, vie .1res ou aneii ns curés viennent ensuite.

Nous donnons sur la page suivante les abréviation* principales dont nous nous 
sommes servis, un grand nombre d’autres seront commises facilement par tou*, 
nous n’avons pus cru nécessaire de les indiquer.


